evayyeAlov Kata papkov (The Good News according to Mark)
Chapter 7

7:1 Kot guvayovtat j1felo]q avTtov ol papLoatlot Kot TIVEG TWV YPAHUHATEWY eABovTeg
kai sunagontai pros auton hoi farisaioi kai tines ton grammateOn elthontes
2532 kat 4863 ouvayw 4314 mpog 846 avtog 35880 5330 gaptoatog 2532 kat 5100 Tig 358806 4680 ypappatevg 2064 £pxopat
and they-are-gathered toward him/her/it the Pharisees and some [of]-the [of]-writers coming

aTmo lepocoAvpwy  7:2 Kat BovTEG Twag TWv MaOnNTwvY aLTOL OTL KOWOLG XEPOLW

apo hierosolumOn kai idontes tinas ton mathEtOn autou hoti koinais chersin
575 ano 2414 iepocoAvpa 2532 kat 1492 £1dw 5101 Tig 35880 3101 pabntng 846 avtog 3754 6Tl 2839 kowvoG 5495 xelp

from [of]-Jerusalem and seeing which-ones [of]-the [of]-pupils [of]-self since [to]-common [to]-hands

TouT’ £0TWVY QVLITTOLG £00l0V0W TouGg aptoug 7:3 ol yop QapLoaLoL Kot TMOVTEG ol
tout’ estin aniptois esthiousin tous artous hoi gar farisaioi kai pantes hoi
5123 6vtog 2076 €t 449 auintog 2068 e0Ow 358806 740 aptog 358806 1063 yap 5330 gaploatog 2532 kat 3956 mag 35880

this is [to]-unwashed they-are-eating the loaves the because Pharisees and all the

Lovdatot €av [ly] MLYMN vywvtot TG XELPAG OLK ggblovow KPOTOLVTEG Tnv
ioudaioi ean mE pugmE nipsOntai tas cheiras ouk esthiousin kratountes tEn
2453 wovdatoo 1437 eav 3361 pun 4435 nuyun 3538 vuntw 35880 5495 yxelp 3756 ov 2068 00w 2902 KpoTEW 3588 tnv
Judeans if-ever not [to]-fist they-may-wash those hands not they-are-eating forcefully-retaining the

napadootv TWY npecButepwy  7:4 Kat ar’ ayopag EaV un BamtowvTtat OUK

paradosin ton presbuterOn kai ap’ agoras ean mE baptisOntai ouk
3862 napadoolg 358806 4245 npeoBuTtepog 2532 kat 575amo 58 ayopa 1437 eav 3361 pn 907 Bantilw 3756 ov

tradition [of]-the [of]-elders and from [of]-market if-ever not they-may-be-immersed not

egblovow Kat oAAQ TIOAAQ €£0TWV & nopeAaBov KPATEWY Bamtiopoug MoTNPELWY

esthiousin kai alla polla estin ha parelabon kratein baptismous potEriOn

2068 €00Lw 2532 kat 235 aAAa 4183 moAvug 2076 it 3739 6 3880 mopaAaupavw 2902 KkpaTeWw 909 Bantiopog 4221 motnplov
they-are-eating and but many is which they-accepted to-forcefully-retain immersions [of]-cups

KoL Ee0TWY KoL XAAKLWY KoL KAWWVY 7:5 Kot EMEPWTWOLY oQUTOV ol
kai xestOn kai chalkiOn kai klinOn kai eperOtOsin auton hoi
2532 kat 3582 Eeotng 2532 kat 5473 xaAKLOV 2532 kat 2825 KAwvn 2532 kat 1905 emepwTaw 846 avtog 35880
and [of]-pint-container and [of]-copper-vessels and [of]-couches and [to]-asking him/her/it the

papLoatot Kot ol VPO TELG ol TL ov TEPLMATOLOLY ol podnTat gou KaTa

farisaioi kai hoi grammateis dia ti ou peripatousin hoi mathEtai sou kata
5330 gaploatog 2532 kat 35886 1122 ypoupateug 1223 6w 5101 tig 3756 0v 4043 nepunatew 3588 6 3101 poOntng 46750V 2596 Kata

Pharisees and the writers through what not they-walk-around the pupils [of]-you down

T™nv napadoow TWY MPEORLTEPWY aAAa KOWOLG XEPOW €gblovo TOV aptov  7:6 0
tEn paradosin ton presbuterOn alla koinais chersin esthiousin ton arton ho
3588 tnv 3862 mapadoolg 3588 6 4245 mpeoButepog 235 aAAa 2839 kowoG 5495 xeip 2068 €00l 35886 740 aptog 35880
the tradition [of]-the [of]-elders but [to]-common [to]-hands they-are-eating the bread the

o¢ ELMEV QUTOLG KOAWG EMPOPNTELOEY noatag nepL DMWY TWY OTIOKPLTWVY (N]s
de eipen autois kalOs eprofEteusen Esaias peri humOn ton hupokritOn hOs
1161 6e 2036 Aeyw 846 avtoG 2573 KaAwG 4395 mpopnTevw 2268 noalag 4012 mept 5216 bpelg 35886 5273 Orokpttng 5613 wg
yet said [to]-them well prophesied Isaiah about [of]-yous  [of]-the [of]-pedants as

YEYpAMTAL oTL obTOC o] Aaog TOoLG XEWETWY ME T, n o¢ KapdLa
gegraptai hoti houtos ho laos tois cheilesin me tima hE de kardia
1125 ypoow 3754 6Tt 3778 00T0Gg 35880 2992 Aaog 358806 5491 xelhog 3165eyw 5091 Tipaw 358806 1161 6& 2588 kapdia
it-has-been-written since same the people [to]-those [tol-lips me is-valuing the yet [to]-heart

AUTWY moppw QATEXEL am’ guov  7:7 paTNY o¢e ogBovTtat ME d10aoKOVTES

autOn porrO apechei ap’ emou matEn de sebontai me didaskontes
846 avtwg 4206 Moppw 568 anexw 575 ano 1700 eyw 3155 patnv 1161 6¢ 4576 oePfopat 3165 eyw 1321 51da0KW
[of]-them distant is-receiving-full-amount ~ from [of]-me futilely yet they-revere me teaching

O0aOKaALOG  evTaAPATA  ovOpwrwy 7:8 aQevTEC ™nv E€VTOANV TOUL Beov KPOTELTE
didaskalias entalmata anthrOpOn afentes tEn entolEn tou theou krateite
1319 61daokaAla 1778 evtaAua 444 avbpwnog 863 aptnut 3588 tnv 1785 evtoAn 358806 2316 60¢0¢g 2902 KpoTEW
[of]-instruction edicts [of]-people releasing the injunction [of]-the [of]-God  yous-are-forcefully-retaining

™Tnv napadoov TWY avbpwnwyv  7:9 KoL EAEYEV aQUTOLC KAAWG aBeTeLTe ™nv

tEn paradosin ton anthrOpOn kai elegen autois kalOs atheteite tEn
3588 tnv 3862 nmapadoolg 35880 444 avbpwrog 2532 kat 3004 Aeyw 846 autog 2573 KOAWG 114 aBeTew 3588 tnv

the tradition [of]-the [of]-people and said [to]-them well yous-are-setting-aside the

EVTOANV TOUL Beov va ™nv napadoov OpwWY agtnonte 7:10 puwbonc yap ELEV
entolEn tou theou hina tEn paradosin humOn stEsEte mOusEs gar eipen
1785 evtoAn 358806 23166c0¢ 2443 iva 3588 tnv 3862 nmapadoolg 5216 DUELC 2476 loTnuL 3475 pwiong 1063 yap 2036 Aeyw

injunction [of]-the  [of]-God that the tradition [of]-yous  yous-may-stand Moses because said

T TOV naTeEPA ogou Kot ™v uNTEPQ oou Kot o] KO KOAOYWV nmaTeEPA
tima ton patera sou kai tEn mEtera sou kai ho kakologOn patera
5091 Tipow 358806 3962 matnp 46750v 2532 kat 3588 tnv 3384 untnp 46750v 2532 kot 35880 2551 KaKOAOYEW 3962 natnp

you-value! the father [of]-you and the mother [of]-you and the speaking-deplorably father

n pNTEPQ Bavatw TEAELTATW 7:11 OpeLg o¢e AEyEeTE €AV £1mn avBpwmog

E mEtera thanatO teleutatO humeis de legete ean eipE anthrOpos
2228 n 3384 untnp 2288 0avatog 5053 teAsvTOow 5210 bpelg 1161 6¢ 3004 Aeyw 1437 eav 2036 Aeyw 444 avBpwrog
or-else mother [to]-death let-him/her/it-die! yous yet yous-are-saying if-ever may-say person

W naTpL n n puNTEL KopRav o} €0TV dwpov o] €av 23 €UOL
to patri E tE mEtri korban ho estin dOron ho ean ex emou
35880 3962matnp 2228n 35880 3384 untne 2878 kopBav 35880 2076 it 1435 6wpov 35880 1437 eav 1537 ek 1700 eyw
[tol-the [to]-father or-else [tol-the [to]-mother gift-offering the is gift the if-ever out [of]-me

WwPeANONG 7:12 OUKETL aAPLETE auTov ovdev nownoat ™w natTpL n ™

OfelEthEs ouketi afiete auton ouden poiEsai to patri E tE
5623 WeeAEW 3765 oUKETL 863 apLnpt 846 avtog 3762 ovbelg 4160 motew 358806 3962 matnp 2228n 35880
you-may-benefit no-longer  yous-are-sending-away him/her/it not-even-one to-do [to]-the [tol-father or-else [to]-the

uNTEL 7:13 OKLPOLVTEG  TOV Aoyov TOL Beov ™ napadooeL Opwv N MAPEOWKATE

mEtri akurountes ton logon tou theou tE paradosei humOn hE paredOkate
3384 untnp 208 akvpow 35886 3056 Aoyog 35880 23166cog 35880 3862 napadoolg 5216 buelg 358806 3860 mapadidwut
[to]-mother invalidating the saying [of]-the  [of]-God  [to]-the [tol-tradition [of]-yous the yous-handed-over



Kat T POHOL TolLTA TOAAQ nolette  7:14 Kat TIPOOKQAECAUEVOG ALY TOV oxAov

kai paromoia toiauta polla poieite kai proskalesamenos palin ton ochlon
2532 kat 3946 nopopotog 5108 tolovutog 4183 moAug 4160 motew 2532 kot 4341 mpookoAeopat 3825 maAtv 35880 3793 oxAog
and similar such many yous-do! and calling-to-self again the crowd
EAEYEV OUTOL  OKOVLOOTE Houv MOVTEG Kat OULVETE 7:15 ovdev £0TWYV eEwOev TOL
elegen autois akousate mou pantes kai sunete ouden estin exOthen tou
3004 Aeyw 846 avtog 191 akovw 3450 eyw 3956 mag 2532 Kat 4920 ovvinut 3762 oubelg 2076 lut 1855 eEwBev 35880
said [to]l-them  yous-hear! [of]l-me all and yous-be-intelligent! not-even-one is external [of]-the
avOpPWIOL  ELOTIOPEVOUEVOV €1G aQuTOV o} duvaTal KoWwwoat auTOoV aAAQ T €K
anthrOpou eisporeuomenon eis auton ho dunatai koinOsai auton alla ta ek
444 avBpwnog 1531 elonopevopat 1519 €1g 846 avtog 35880 1410 Suvapat 2840 kolwow 846 autog 235 aAAa 35880 1537 €k
[of]-person going-into into him/her/it the is-able to-consider-contaminated him/her/it but the out
TOL avOpwmouv EKTIOPELOMEVA E0TY T KOlwouvTta TOV avBpwmov  7:16 noverse 7:17
tou anthrOpou ekporeuomena estin ta koinounta ton anthrOpon noverse
35880 444 avBpwrnog 1607 eknopevopat 2076 iyt 3588 6 2840 kolvow 35880 444 avBpwnog 0 noverse
[of]-the [of]-person going-out is the considering-contaminated the person no verse
Kat oTE €LonNABgv €LG OLKOV amno TOUL oxAou EMNPWTWY aUTOV ol padnTat
kai hote eisElthen eis oikon apo tou ochlou epErotOn auton hoi mathEtai
2532 kat 3753 6te 1525 eloepxopot 1519 €1¢ 3624 owkog 575 anmo 35880 3793 oxAog 1905 emepwTtow 846 autog 35880 3101 pabntng
and when entered into house from [of]-the  [of]-crowd they-asked him/her/it the pupils
auTOoUL T™nv nopaBoAnv  7:18 Kot AgyeL QU TOLG 00TWC Kat OMELC QOLVETOL €0TE
autou tEn parabolEn kai legei autois houtOs kai humeis asunetoi este
846 avtog 3588 tnv 3850 napaBoAin 2532 kat 3004 Aeyw 846 avtog 3779 o0Ttwg 2532 kat 5210 buelg 801 aouvetog 2075 €Lt
[of]-self the comparison and is-saying  [to]-them likewise and yous stupid yous-are
ov VOELTE oTL oy T0 eEwbev €LOTIOPEVOWEVOV €1 TOVv avOpwrov ov
ou noeite hoti pan to exOthen eisporeuomenon eis ton anthrOpon ou
3756 ov 3539 voew 3754 6T 3956 mag 35880 1855 ¢€fwbev 1531 elonopevopat 1519 ei¢ 3588 0 444 avBpwmnog 3756 ov
not yous-are-understanding since all the external going-into into the person not
duvaTatl aLTOV KOoWwwoal 7:19 oTL OULK ELOTIOPELETAL aUTOL €1G ™nv KapoLav
dunatai auton koinOsai hoti ouk eisporeuetai autou eis tEn kardian
1410 duvopatr 846 auvtog 2840 kowow 3754 6Tt 3756 00 1531 elomopevopal 846 avtog 1519 el 3588 tnv 2588 kapdia
is-able him/her/it  to-consider-contaminated since not goes-into [of]-self into the heart
OAN’ €L T™nv KOLALOY Kat €L TOV  0QedpWVA  EKTOPEVLETOL kKaBapllwy  mavta T
all’ eis tEn koilian kai eis ton afedrOna ekporeuetai katharizOn panta ta
235 aAAa 1519 &g 3588 tnv 2836 KolAtae 2532 kot 1519 €1 35886 856 agedpwv 1607 eknopevopat 2511 kabapllw 3956 mag 3588 6
but into the cavity and into the toilet is-going-out cleaning all the
Bpwpoata  7:20  gAgyev o¢ oTL TO0 €K TOUL avVOPWIOL  EKTOPEVOLEVOV EKELVO
brOmata elegen de hoti to ek tou anthrOpou  ekporeuomenon ekeino
1033 Bpwua 3004 Aeyw 1161 6 3754 6t 35880 1537 ek 35880 444 avBpwrnog 1607 ekmopevopal 1565 £keLvog
foods said yet since the out [of]-the [of]-person going-out that
Koot TOoV avBpwrov  7:21  €0wbev yap €K ™eg KapdLag TWY avlpwnwv
koinoi ton anthrOpon esOthen gar ek tEs kardias ton anthrOpOn
2840 kolow 35880 444 avBpwrog 2081 eowbev 1063 yap 1537 ek 35880 2588 kapbia 35880 444 avBpwnog
is-considering-contaminated the person inside because out [of]-the  [of]-heart  [of]-the [of]-people
ol dlaAoyLopot ol KOKOL EKTIOPELOVTAL TIOPVELOL KAOTaL @ovol 7:22  pouyelot TMAEOVEELAL
hoi dialogismoi hoi kakoi ekporeuontai porneiai klopai fonoi moicheiai pleonexiai
35880 1261 dlaAoylopog 358806 2556 kakoG 1607 ekmopevopal 4202 nopvela 2829 kAomn 5408 gpovog 3430 pouyetae 4124 nAeoveELa
the thought-processes the depraved they-go-out promiscuity thefts murders adultery greed
novnpLat doAog aoeAyELQ 0QOaApog movnpog BAaoONuL Omepneavia appoovvn  7:23 Tmoavta
ponEriai dolos aselgeia ofthalmos ponEros blasfEmia huperEfania afrosunE panta
4189 novnpla 1388 6oAog 766 aoeAyela 3788 opBaApog 4190 nmovnpog 988 BAaoonuia 5243 dmepneavia 877 appocuvn 3956 nag
evil treachery vice eye evil slander arrogance silliness all
TaLTA T novnpa €owoev EKTIOPEVETOL Kot KoLvot TOV avBpwrov  7:24
tauta ta ponEra esOthen ekporeuetai kai koinoi ton anthrOpon
5023 6utog¢ 358806 4190 mnovnpog 2081 eowbev 1607 ekmopevopal 2532 kot 2840 Kolvow 35880 444 avbpwrog
these-things the evil inside is-going-out and is-considering-contaminated the person
EKELOEY 13 avaoTog annABegv €L Ta opLa TLPOL Kat EL0EABWY €LG olKLaY
ekeithen de anastas apElthen eis ta horia turou kai eiselthOn eis oikian
1564 ekelBev 1161 6 450 aviotnul 565 amepyopat 1519 €1¢ 35886 3725 6plov 5184 tupog 2532 kat 1525 eloepyopat 1519 €1 3614 olkia
from-there yet elevating departed into the boundaries  [of]-Tyre and entering into house
ovdeva nbeAev yvwvat Kat OUK nduvvnbn AaBew 7:25 aAA’ €vbug aKovoaoa youvn
oudena Ethelen gnOnai kai ouk EdunEthE lathein all’ euthus akousasa gunE
3762 ovdelg 2309 6eAw 1097 yivwokw 2532 kat 3756 ov 1410 duvapoar 2990 Aavbavw 235 aAAa 2117 €vBug 191 akovw 1135 yuvvn
not-even-one chose to-know and not was-able to-ignore but straightly hearing woman
ePL aUTOL g ELYEV TO BuyaTtplov avTNg TIVEL A akabapTtov eABovoa TIPOOEMECEY
peri autou hEs eichen to thugatrion autEs pneuma akatharton elthousa prosepesen
4012 nept 846 auto¢  373906¢ 2192 exw 35880 2365 60uyatplov 846 avtog 4151 mvevpa 169 akabapto¢ 2064 epyxopat 4363 MPOOTILTTW
about [of]-self  [of]-whom had the young-daughter [of]-herself breath unwashed coming fell-toward
mpog TouGg  modag avtov  7:26 n 113 yovvn nv EAANVIG GLPOPOLVLKLOCX w
pros tous podas autou hE de gunE En hellEnis surofoinikissa to
4314 nmpog 35880 4228 moug 846 auTog 358806 1161 6e 1135yvvn 2258 lut 1674 EAANVIG 4949 oupogolvikiooa 3588 6
toward the feet [of]-self the yet woman was Greek Syro-Phoenician [to]-the
YEVEL Kot npwTta auTov va TO datuoviov EKBaAn €K ™6 BuyaTpog auTNgG
genei kai ErOta auton hina to daimonion ekbalE ek tEs thugatros autEs
1085 yevog 2532 kat 2065 npwtaw 846 avtog 2443 iva 358806 1140 datpoviov 1544 ekBoaAAw 1537 ek 3588 0 2364 Buyatnp 846 autog
[to]-kind and asked him/her/it that the demon should-eject out [of]-the [of]-daughter [of]-herself
7:27 Kot EAEYEV auTn apEeG mpwTov  xoptagcbnvat T« TEKVA ov yop £0TV
kai elegen autE afes prOton chortasthEnai ta tekna ou gar estin
2532 kat 3004 Aeyw 846 auvtog 863 agLnut 4412 npwtov 5526 xoptalw 358806 5043 tekvov 375600 1063 yap 2076 €t
and said herself  you-send-away! first to-be-filled the children not because is
KQAOV AaBew TOV apTOoVv TWY TEKVWVY Ko TOLG KLV PLOLG BaAew  7:28 n 613
kalon labein ton arton ton teknOn kai tois kunariois balein hE de
2570 kaAov 2983 AopBavw 35880 740 aptog 35880 5043 tekvov 2532 kat 358806 2952 kuvaplov 906 BoaAAw 358806 1161 6¢
best to-acquire the bread [of]-the [of]-children and [to]-those  [tol-puppies to-throw the yet
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apekrithE kai legei autO kurie kai ta kunaria hupokatO tEs trapezEs
611 amokptvopat 2532 kat 3004 Asyw 846 autog 2962 kuplog 2532 kat 35886 2952 kuvaplov 5270 bnokatw 35880 5132 tpamela
responded and is-saying  [to]-[him/her/it] oh-master and the puppies beneath [of]-the [of]-table
g06lovow arno TWY Yy wv TWVY nadwy 7:29 Kat ELTIEV autn ol TOUTOV TOV
esthiousin apo ton psichiOn ton paidion kai eipen autE dia touton ton
2068 00w 575 ano 358806 5589 yixtov 35880 3813 matdlov 2532 kat 2036 Aeyw 846 avtog 1223 6ia 5126 dutog 3588 0
they-are-eating from [of]-the [of]-scraps [of]-the [of]-little-ones and said herself through this the
Aoyov Omaye eEeAnAvBev €K ng BuyaTtpog oou T0 datgoviov  7:30 Kat amneABovoa
logon hupage exelEluthen ek tEs thugatros sou to daimonion kai apelthousa
3056 AoyoGg 5217 vmayw 1831 eEepyopat 1537 ek 35880 2364 Buyatnp 467500 35880 1140 Saipoviov 2532 kat 565 anepyopat
saying you-withdraw! has-come-out out [of]-the [of]-daughter [of]-you the demon and departing
£1G TOoV OLKOV avTNng ebpev TO nodLov BeBAnuevov ETTL T™nv KAwnv Kat
eis ton oikon autEs heuren to paidion beblEmenon epi tEn klinEn kai
1519 el 35880 3624 olkog 846 avtog 2147 ebplokw 35880 3813 maidiov 906 BaAAw 1909 emt 3588 tnv 2825 kAlvn 2532 kot
into the house [of]-herself found the little-one having-been-thrown on the couch and
T0 datpoviov egeAnAvbog  7:31 Kat oA £EeAOWV €K Wy OpLWVY TLPOL
to daimonion exelEluthos kai palin exelthOn ek ton horiOn turou
35880 1140 datpoviov 1831 eEgpyopat 2532 kat 3825 maAlv 1831 eEepyopat 1537 ek 3588 0 3725 6ptov 5184 tupog
the demon having-gone-out and again departing out [of]-the [of]-boundaries [of]-Tyre
nABev ol oldwvog €1 T™nv BaAaocoav ™neg YA QLOG ava HETOV TWv OpLWV
Elthen dia sidOnos eis tEn thalassan tEs galilaias ana meson ton horiOn
2064 epxopat 1223 6l 4605 odwv 1519 ei¢ 3588 tnv 2281 Bohacoa 3588 6 1056 yoAithata 303 ava 3319 pecog 35880 3725 6plov
came through  [of]-Sidon into the sea [of]-the [of]-Galilee up middle [of]-the [of]-boundaries
OeKAMOAEWG 7:32 Kalt PEPOLOLY aLTW KWQOV Kot HOYLAQAOV Kat MO PAKAAOLGLY
dekapoleOs kai ferousin autO kOfon kai mogilalon kai parakalousin
1179 6eKamoALg 2532 kat 5342 pepw 846 autog 2974 kweoGg 2532 kat 3424 poylthaAog 2532 kat 3870 napakaAew
[of]-ten-cities and they-are-carrying [to]-[him/her/it] mute and speech-impaired and they-are-advocating
QU TOV va €mon aAUTW T™nv Xewpa  7:33 Kot QATIOAQ BOWEVOG oQUTOV amo TOUL
auton hina epithE auto tEn cheira kai apolabomenos auton apo tou
846 autog 2443 iva 2007 smTiOnuL 846 avtog 3588 tnv 5495 yeip 2532 kat 618 anoAauBavw 846 avtog¢ 575amo 358806
him/her/it that may-place-upon [to]-[him/her/it] the hand and receiving-what-is-due him/her/it from [of]-the
oxAov Kat’ WLy eBaAgv  TOLC  BAKTLAOLC QUTOUL €1G TQA wTta QU TOUL KoL mTLOOG
ochlou kat’ idian ebalen tous daktulous autou eis ta Ota autou kai ptusas
3793 oxAoGg 2596 kata 2398 16lo¢ 906 BaAAw 35886 1147 6aktuAog 846 autog 1519 €l 35880 37750u¢ 846 autog 2532 kat 4429 mTLw
[of]-crowd down one's-own threw the fingers [of]-self into the ears [of]-self and spitting
nyaTto ng YAwoong oavtov  7:34 Kot avapAsyag €L TOoV oLPAVOV eotevagev Kat
hEpsato tEs glOssEs autou kai anablepsas eis ton ouranon estenaxen kai
680 ntw 35886 1100 yAwooa 846 avtog 2532 kat 308 avaPAenw 1519 el 35886 3772 oupavog 4727 otevalw 2532 Kat
touched [of]-the [of]-tongue [of]-self and looking-up into the sky groaned and
)\EVEL aALVTW e<pq>cxeu o) E0TLV 6chv0Lx6nn 7:35 KL EUGE(.O(; nvolynoav
legei autO effatha ho estin dianoichthEti kai eutheOs EnoigEsan
3004 Aeyw 846 avtog 2188 eppaba 35880 2076 Lt 1272 6lavolyw 2532 kat 2112 gvbewg 455 avolyw
is-saying  [to]-[him/her/it] ephphatha the is you-be-opened-wide! and immediately they-were-opened-up
QUTOL atl akoat Kot €eALON o} deopog ™mg YAWwoong aUTOL Kot ENAAEL
autou hai akoai kai eluthE ho desmos tEs glOssEs autou kai elalei
846 avtog 35880 189 akon 2532 kot 3089 Avw 358806 1199 6eopog 35880 1100 yAwooa 846 autog 2532 kat 2980 AaAew
[of]-self the heard-things and was-loosened the confinement [of]-the [of]-tongue [of]-self and talked
0pOwg 7:36 Kat OleoTELAOTO aUTOLG va pundevL AEYWOW 600V o¢ aLTOLG
orthOs kai diesteilato autois hina mEdeni legOsin hoson de autois
3723 0pbwg 2532 kat 1291 dlaoteAAw 846 autog 2443 tva 3367 pndelg 3004 Aeyw 3745 600G 1161 6 846 autog
straightly and assigned [to]-them that [to]-not-even-one they-may-say as-much-as yet [to]-them
Ole0oTEAAETO avTol HOAAOV  TMEPLOCOTEPOV  €Knpuvocov  7:37 Kot OTEPMEPLOOWE eEenAnooovto
diestelleto autoi mallon perissoteron ekErusson kai huperperissOs exeplEssonto
1291 6lo0TeAAW 846 avtog 3123 poAAov 4053 mepLooog 2784 Knpuoow 2532 kat 5249 OnepnepLoowe 1605 eknAnoow
assigned -selves rather excessively they-announced and super-exceedingly they-were-awestruck
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